
Exodus 6

Vs
English

Translation
Word # 
Exodus Hebrew

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 and said 1747 ויאמר 5 257
1 the LORD 1748 יהוה 4 26
1 to 1749 אל 2 31
1 Moses 1750 משה 3 345
1 now 1751 עתה 3 475
1 you will see 1752 תראה 4 606
1 that which 1753 אשר 3 501
1 I will do 1754 אעשה 4 376
1 to Pharaoh 1755 לפרעה 5 385
1 because 1756 כי 2 30
1 with a hand 1757 ביד 3 16
1 strong 1758 חזקה 4 120
1 he will send them away 1759 ישלחם 5 388
1 and with a hand 1760 וביד 4 22
1 strong 1761 חזקה 4 120
1 he will drive them 1762 יגרשם 5 553
1 out of his land 1763 מארצו 5 337

______ ____ ________

65 17 4588
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 and [God] spoke 1764 וידבר 5 222
2 1765 אלהים 5 86
2 to 1766 אל 2 31
2 Moses 1767 משה 3 345
2 and He said 1768 ויאמר 5 257
2 to him 1769 אליו 4 47
2 I [am] 1770 אני 3 61
2 the LORD 1771 יהוה 4 26

______ ____ ________

31 8 1075
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 and I appeared 1772 וארא 4 208
3 to 1773 אל 2 31
3 Abraham 1774 אברהם 5 248
3 to 1775 אל 2 31
3 Isaac 1776 יצחק 4 208
3 and to 1777 ואל 3 37
3 Jacob 1778 יעקב 4 182
3 [as] God 1779 באל 3 33
3 Almighty 1780 שדי 3 314
3 and [by] My name 1781 ושמי 4 356
3 the LORD 1782 יהוה 4 26
3 not 1783 לא 2 31
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3 I was known 1784 נודעתי 6 540
3 to them 1785 להם 3 75

______ ____ ________

49 14 2320
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 and also 1786 וגם 3 49
4 I have established 1787 הקמתי 5 555
4 1788 את 2 401
4 My covenant 1789 בריתי 5 622
4 with them 1790 אתם 3 441
4 to give 1791 לתת 3 830
4 to them 1792 להם 3 75
4 1793 את 2 401
4 [the] land 1794 ארץ 3 291
4 [of] Canaan 1795 כנען 4 190
4 1796 את 2 401
4 [the] land 1797 ארץ 3 291
4 [of] their sojourning 1798 מגריהם 6 298
4 that 1799 אשר 3 501
4 they were sojourners 1800 גרו 3 209
4 in it 1801 בה 2 7

______ ____ ________

52 16 5562
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and also 1802 וגם 3 49
5 I 1803 אני 3 61
5 I have heard 1804 שמעתי 5 820
5 1805 את 2 401
5 [the] groaning 1806 נאקת 4 551
5 [of the] sons 1807 בני 3 62
5 [of] Israel 1808 ישראל 5 541
5 whom 1809 אשר 3 501
5 Egypt 1810 מצרים 5 380
5 makes work 1811 מעבדים 6 166
5 for them 1812 אתם 3 441
5 and I remember 1813 ואזכר 5 234
5 1814 את 2 401
5 My covenant 1815 בריתי 5 622

______ ____ ________

54 14 5230
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 therefore 1816 לכן 3 100
6 say 1817 אמר 3 241
6 to [the] sons 1818 לבני 4 92
6 [of] Israel 1819 ישראל 5 541
6 I [am] 1820 אני 3 61
6 the LORD 1821 יהוה 4 26
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6 and I will take out 1822 והוצאתי 7 518
6 you 1823 אתכם 4 461
6 from under 1824 מתחת 4 848
6 [the] burdens 1825 סבלת 4 492
6 [of] Egypt 1826 מצרים 5 380
6 and I will deliver 1827 והצלתי 6 541
6 you 1828 אתכם 4 461
6 out of their servitude 1829 מעבדתם 6 556
6 and I will redeem 1830 וגאלתי 6 450
6 you 1831 אתכם 4 461
6 with an arm 1832 בזרוע 5 285
6 stretched out 1833 נטויה 5 80
6 and with [great] judgments 1834 ובשפטים 7 447
6 1835 גדלים 5 87

______ ____ ________

94 20 7128
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 and I will take 1836 ולקחתי 6 554
7 you 1837 אתכם 4 461
7 to Me 1838 לי 2 40
7 for a people 1839 לעם 3 140
7 and I will be 1840 והייתי 6 441
7 to you 1841 לכם 3 90
7 the God 1842 לאלהים 6 116
7 and you will know 1843 וידעתם 6 530
7 that 1844 כי 2 30
7 I [am] 1845 אני 3 61
7 the LORD 1846 יהוה 4 26
7 your God 1847 אלהיכם 6 106
7 who takes [you] out 1848 המוציא 6 152
7 1849 אתכם 4 461
7 from under 1850 מתחת 4 848
7 [the] burdens 1851 סבלות 5 498
7 [of] Egypt 1852 מצרים 5 380

______ ____ ________

75 17 4934
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and I will bring 1853 והבאתי 6 424
8 you 1854 אתכם 4 461
8 into 1855 אל 2 31
8 the land 1856 הארץ 4 296
8 that 1857 אשר 3 501
8 I lifted 1858 נשאתי 5 761
8 1859 את 2 401
8 My hand 1860 ידי 3 24
8 to give 1861 לתת 3 830
8 it 1862 אתה 3 406
8 to Abraham 1863 לאברהם 6 278
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8 to Isaac 1864 ליצחק 5 238
8 and to Jacob 1865 וליעקב 6 218
8 and I will give 1866 ונתתי 5 866
8 it 1867 אתה 3 406
8 to you 1868 לכם 3 90
8 [as] a possession 1869 מורשה 5 551
8 I [am] 1870 אני 3 61
8 the LORD 1871 יהוה 4 26

______ ____ ________

75 19 6869
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and spoke 1872 וידבר 5 222
9 Moses 1873 משה 3 345
9 this 1874 כן 2 70
9 to 1875 אל 2 31
9 [the] sons 1876 בני 3 62
9 [of] Israel 1877 ישראל 5 541
9 and not 1878 ולא 3 37
9 they listened 1879 שמעו 4 416
9 to 1880 אל 2 31
9 Moses 1881 משה 3 345
9 from anguish 1882 מקצר 4 430
9 [of] spirit 1883 רוח 3 214
9 and from [difficult] work 1884 ומעבדה 6 127
9 1885 קשה 3 405

______ ____ ________

48 14 3276
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and spoke 1886 וידבר 5 222
10 the LORD 1887 יהוה 4 26
10 to 1888 אל 2 31
10 Moses 1889 משה 3 345
10 saying 1890 לאמר 4 271

______ ____ ________

18 5 895
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 come 1891 בא 2 3
11 speak 1892 דבר 3 206
11 to 1893 אל 2 31
11 Pharaoh 1894 פרעה 4 355
11 king 1895 מלך 3 90
11 [of] Egypt 1896 מצרים 5 380
11 and may he send away 1897 וישלח 5 354
11 1898 את 2 401
11 [the] sons 1899 בני 3 62
11 [of] Israel 1900 ישראל 5 541
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11 out of his land 1901 מארצו 5 337
______ ____ ________

39 11 2760
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 and spoke 1902 וידבר 5 222
12 Moses 1903 משה 3 345
12 before 1904 לפני 4 170
12 the LORD 1905 יהוה 4 26
12 saying 1906 לאמר 4 271
12 here 1907 הן 2 55
12 [the] sons 1908 בני 3 62
12 [of] Israel 1909 ישראל 5 541
12 not 1910 לא 2 31
12 have listened 1911 שמעו 4 416
12 to me 1912 אלי 3 41
12 and how 1913 ואיך 4 37
12 will listen to me 1914 ישמעני 6 480
12 Pharaoh 1915 פרעה 4 355
12 and I [am] 1916 ואני 4 67
12 [of] uncircumcised 1917 ערל 3 300
12 lips 1918 שפתים 5 830

______ ____ ________

65 17 4249
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and spoke 1919 וידבר 5 222
13 the LORD 1920 יהוה 4 26
13 to 1921 אל 2 31
13 Moses 1922 משה 3 345
13 and to 1923 ואל 3 37
13 Aaron 1924 אהרן 4 256
13 and He commanded them 1925 ויצום 5 152
13 for 1926 אל 2 31
13 [the] sons 1927 בני 3 62
13 [of] Israel 1928 ישראל 5 541
13 and for 1929 ואל 3 37
13 Pharaoh 1930 פרעה 4 355
13 king 1931 מלך 3 90
13 [of] Egypt 1932 מצרים 5 380
13 to take out 1933 להוציא 6 142
13 1934 את 2 401
13 [the] sons 1935 בני 3 62
13 [of] Israel 1936 ישראל 5 541
13 out of [the] land 1937 מארץ 4 331
13 [of] Egypt 1938 מצרים 5 380

______ ____ ________

76 20 4422
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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14 these 1939 אלה 3 36
14 [are the] heads 1940 ראשי 4 511
14 [of] household 1941 בית 3 412
14 [of] their fathers 1942 אבתם 4 443
14 [the] sons 1943 בני 3 62
14 [of] Reuben 1944 ראובן 5 259
14 firstborn 1945 בכר 3 222
14 [of] Israel 1946 ישראל 5 541
14 Hanoch 1947 חנוך 4 84
14 and Pallu 1948 ופלוא 5 123
14 Hezron 1949 חצרון 5 354
14 and Carmi 1950 וכרמי 5 276
14 these 1951 אלה 3 36
14 [are the] families 1952 משפחת 5 828
14 [of] Reuben 1953 ראובן 5 259

______ ____ ________

62 15 4446
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 and [the] sons 1954 ובני 4 68
15 [of] Simeon 1955 שמעון 5 466
15 Jemuel 1956 ימואל 5 87
15 and Jamin 1957 וימין 5 116
15 and Ohad 1958 ואהד 4 16
15 and Jachin 1959 ויכין 5 96
15 and Zohar 1960 וצחר 4 304
15 and Shaul 1961 ושאול 5 343
15 son 1962 בן 2 52
15 of a Canaanitess 1963 הכנענית 7 605
15 these 1964 אלה 3 36
15 [are the] families 1965 משפחת 5 828
15 [of] Simeon 1966 שמעון 5 466

______ ____ ________

59 13 3483
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 and these 1967 ואלה 4 42
16 [are the] names 1968 שמות 4 746
16 [of the] sons 1969 בני 3 62
16 [of] Levi 1970 לוי 3 46
16 according to their generations 1971 לתלדתם 6 904

16 Gershon 1972 גרשון 5 559
16 and Kohath 1973 וקהת 4 511
16 and Merari 1974 ומררי 5 456
16 and [the] years 1975 ושני 4 366
16 [of the] life 1976 חיי 3 28
16 [of] Levi 1977 לוי 3 46
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16 [were] seven 1978 שבע 3 372
16 and thirty 1979 ושלשים 6 686
16 and a hundred 1980 ומאת 4 447
16 years 1981 שנה 3 355

______ ____ ________

60 15 5626
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 [the] sons 1982 בני 3 62
17 [of] Gershon 1983 גרשון 5 559
17 Libni 1984 לבני 4 92
17 and Shimei 1985 ושמעי 5 426
17 according to their families 1986 למשפחתם 7 898

______ ____ ________

24 5 2037
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 and [the] sons 1987 ובני 4 68
18 [of] Kohath 1988 קהת 3 505
18 Amram 1989 עמרם 4 350
18 and Izhar 1990 ויצהר 5 311
18 and Hebron 1991 וחברון 6 272
18 and Uzziel 1992 ועזיאל 6 124
18 and [the] years 1993 ושני 4 366
18 [of the] life 1994 חיי 3 28
18 [of] Kohath 1995 קהת 3 505
18 [were] three 1996 שלש 3 630
18 and thirty 1997 ושלשים 6 686
18 and a hundred 1998 ומאת 4 447
18 years 1999 שנה 3 355

______ ____ ________

54 13 4647
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 and [the] sons 2000 ובני 4 68
19 [of] Merari 2001 מררי 4 450
19 Mahli 2002 מחלי 4 88
19 and Mushi 2003 ומושי 5 362
19 these 2004 אלה 3 36
19 [are the] families 2005 משפחת 5 828
19 [of] the Levites 2006 הלוי 4 51
19 according to their generations 2007 לתלדתם 6 904

______ ____ ________

35 8 2787
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 and [Amram] took 2008 ויקח 4 124
20 2009 עמרם 4 350
20 2010 את 2 401
20 Jochebed 2011 יוכבד 5 42
20 his aunt 2012 דדתו 4 414

December, 2024 LivingGreekNT.org Page 7 of 11



Exodus 6

20 to himself 2013 לו 2 36
20 for a wife 2014 לאשה 4 336
20 and she bore 2015 ותלד 4 440
20 to him 2016 לו 2 36
20 2017 את 2 401
20 Aaron 2018 אהרן 4 256
20 and 2019 ואת 3 407
20 Moses 2020 משה 3 345
20 and [the] years 2021 ושני 4 366
20 [of the] life 2022 חיי 3 28
20 [of] Amram 2023 עמרם 4 350
20 [were] seven 2024 שבע 3 372
20 and thirty 2025 ושלשים 6 686
20 and a hundred 2026 ומאת 4 447
20 years 2027 שנה 3 355

______ ____ ________

70 20 6192
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 and [the] sons 2028 ובני 4 68
21 [of] Izhar 2029 יצהר 4 305
21 Korah 2030 קרח 3 308
21 and Nepheg 2031 ונפג 4 139
21 and Zichri 2032 וזכרי 5 243

______ ____ ________

20 5 1063
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 and [the] sons 2033 ובני 4 68
22 [of] Uzziel 2034 עזיאל 5 118
22 Mishael 2035 מישאל 5 381
22 and Elizaphan 2036 ואלצפן 6 257
22 and Sithri 2037 וסתרי 5 676

______ ____ ________

25 5 1500
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 and [Aaron] took 2038 ויקח 4 124
23 2039 אהרן 4 256
23 2040 את 2 401
23 Elisheba 2041 אלישבע 6 413
23 daughter 2042 בת 2 402
23 [of] Amminadab 2043 עמינדב 6 176
23 sister 2044 אחות 4 415
23 [of] Nahshon 2045 נחשון 5 414
23 to himself 2046 לו 2 36
23 for a wife 2047 לאשה 4 336
23 and she bore 2048 ותלד 4 440
23 to him 2049 לו 2 36
23 2050 את 2 401
23 Nadab 2051 נדב 3 56
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23 and 2052 ואת 3 407
23 Abihu 2053 אביהוא 6 25
23 2054 את 2 401
23 Eleazar 2055 אלעזר 5 308
23 and 2056 ואת 3 407
23 Ithamar 2057 איתמר 5 651

______ ____ ________

74 20 6105
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 and [the] sons 2058 ובני 4 68
24 [of] Korah 2059 קרח 3 308
24 Assir 2060 אסיר 4 271
24 and Elkanah 2061 ואלקנה 6 192
24 and Abiasaph 2062 ואביאסף 7 160
24 these 2063 אלה 3 36
24 [are the] families 2064 משפחת 5 828
24 [of] the Korahite 2065 הקרחי 5 323

______ ____ ________

37 8 2186
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 and Eleazar 2066 ואלעזר 6 314
25 son 2067 בן 2 52
25 [of] Aaron 2068 אהרן 4 256
25 took 2069 לקח 3 138
25 to himself 2070 לו 2 36
25 from daughters 2071 מבנות 5 498
25 [of] Putiel 2072 פוטיאל 6 136
25 to him 2073 לו 2 36
25 for a wife 2074 לאשה 4 336
25 and she bore 2075 ותלד 4 440
25 to him 2076 לו 2 36
25 2077 את 2 401
25 Phinehas 2078 פינחס 5 208
25 these 2079 אלה 3 36
25 [are the] heads 2080 ראשי 4 511
25 [of the] fathers 2081 אבות 4 409
25 [of] the Levites 2082 הלוים 5 91
25 according to their families 2083 למשפחתם 7 898

______ ____ ________

70 18 4832
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 it [is] 2084 הוא 3 12
26 Aaron 2085 אהרן 4 256
26 and Moses 2086 ומשה 4 351
26 whom 2087 אשר 3 501
26 said 2088 אמר 3 241
26 the LORD 2089 יהוה 4 26
26 to them 2090 להם 3 75
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26 take out 2091 הוציאו 6 118
26 2092 את 2 401
26 [the] sons 2093 בני 3 62
26 [of] Israel 2094 ישראל 5 541
26 out of [the] land 2095 מארץ 4 331
26 [of] Egypt 2096 מצרים 5 380
26 according to 2097 על 2 100
26 their hosts 2098 צבאתם 5 533

______ ____ ________

56 15 3928
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

27 these [are] 2099 הם 2 45
27 those who spoke 2100 המדברים 7 301
27 to 2101 אל 2 31
27 Pharaoh 2102 פרעה 4 355
27 king 2103 מלך 3 90
27 [of] Egypt 2104 מצרים 5 380
27 to take out 2105 להוציא 6 142
27 2106 את 2 401
27 [the] sons 2107 בני 3 62
27 [of] Israel 2108 ישראל 5 541
27 out of Egypt 2109 ממצרים 6 420
27 it [is] 2110 הוא 3 12
27 Moses 2111 משה 3 345
27 and Aaron 2112 ואהרן 5 262

______ ____ ________

56 14 3387
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 and it was 2113 ויהי 4 31
28 on [the] day 2114 ביום 4 58
28 2115 דבר 3 206
28 the LORD [spoke] 2116 יהוה 4 26
28 to 2117 אל 2 31
28 Moses 2118 משה 3 345
28 in [the] land 2119 בארץ 4 293
28 [of] Egypt 2120 מצרים 5 380

______ ____ ________

29 8 1370
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

29 and spoke 2121 וידבר 5 222
29 the LORD 2122 יהוה 4 26
29 to 2123 אל 2 31
29 Moses 2124 משה 3 345
29 saying 2125 לאמר 4 271
29 I [am] 2126 אני 3 61
29 the LORD 2127 יהוה 4 26
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29 speak 2128 דבר 3 206
29 to 2129 אל 2 31
29 Pharaoh 2130 פרעה 4 355
29 king 2131 מלך 3 90
29 [of] Egypt 2132 מצרים 5 380
29 2133 את 2 401
29 all 2134 כל 2 50
29 that 2135 אשר 3 501
29 I 2136 אני 3 61
29 speak 2137 דבר 3 206
29 to you 2138 אליך 4 61

______ ____ ________

59 18 3324
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

30 and said 2139 ויאמר 5 257
30 Moses 2140 משה 3 345
30 before 2141 לפני 4 170
30 the LORD 2142 יהוה 4 26
30 here 2143 הן 2 55
30 I [am] 2144 אני 3 61
30 uncircumcised 2145 ערל 3 300
30 [of] lips 2146 שפתים 5 830
30 and how 2147 ואיך 4 37
30 will [Pharaoh] listen 2148 ישמע 4 420
30 to me 2149 אלי 3 41
30 2150 פרעה 4 355

______ ____ ________

44 12 2897
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 6 1575 404 113118
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-6 8273 2150 553515
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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